
Yn 2023 derbyniwyd grant gan Parc Cenedlaethol Eryri o dan y cynllun 

Cronfa Cymunedau Eryri i greu llwybr troed newydd ym mynwent St Mark, 

Frongoch. 

In 2023 a grant was received from the Eryri National Park under the 

Snowdonia Communities Fund to create a new footpath in St Mark's cemetery, 

Frongoch. 

 

    

 

 

Yn 2024 defnyddwyd arian Fferm Wynt Coedwig Clocaenog/RWE i diwallu 

anghenion lleol drwy:- 

glirio darn newydd i gladdedigaethau ym mynwent St. Mark, Frongoch,  

clirio llwybrau a mynedfa mynwent St Deiniol, Llanfor, 

 creu ardaloedd tawel, hygyrch, i fyfyrio yn y dair mynwent, gan gynnwys gosod meinciau 

ym Llanfor a Frongoch, 

hyrwyddo amgylchfyd a threftadaeth yr ardal drwy gosod hysbysfyrddau gwybodaeth 

newydd fyfyrio yn y dair mynwent. 

creu pentyrau cynefin gyda gwastraff o’r coed a dorwyd. 



In 2024 Clocaenog Forest Wind Farm/RWE money was used to meet local 

needs through:- 

clearing a new area for burials in St. Mark’s, Frongoch, 

clearing the path and entrance to St Deiniol's, Llanfor,  

creating quiet, accessible areas for reflection in the three cemeteries, including placing 

benches in Llanfor and Frongoch, 

promoting the environment and heritage of the area by installing new information boards in 

the three cemeteries. 

creating habitat piles with waste from the felled trees. 

 

. 
 

 Deddoliad o luniau y prosiect / A selection of the project's photos. 

Clirio darn newydd i gladdedigaethau yn Frongoch.  

Clearing a new area for burials in Frongoch. 

                  

 

 Crewyd ardaloedd tawel, hygyrch, i fyfyrio ac i gilio, gan gynnwys gosod meinciau newydd. 

Created quiet, accessible areas for reflection and retreat, including the installation of new 

benches. 

                           Frongoch.                                                                Llanfor. 

                         



 

Hyrwyddo amgylchfyd a threftadaeth yr ardal drwy osod hysbysfyrddau newydd a chreu tudalen 

ychwanegol ar ein gwefan. 

Promoting the area's environment and heritage by placing new notice boards and creating a 

additional page on our website. 

                                

Clirio’r lwybr troed a darganfod cerrig beddi a oedd wedi cael eu cuddio o dan y coed a dorwyd ac 

o dan torchau ers blynyddoedd ym Mynwent Llanfor. 

Clearing the footpath and discovering gravestones that had been hidden under the felled trees and 

under wreaths for years in Llanfor Cemetery. 

                  



        

 

Buom yn ffodus o gymorth rhai o ddisgyblion ysgolion Bro Tryweryn, Frongoch a Ffridd y Llyn, 

Cefnddwysarn i blannu bylbiau cennin pedr ym mynwentydd Frongoch a Llanfor. 

We were fortunate to have the help of the pupils from Bro Tryweryn, Frongoch and Ffridd y Llyn 

schools to plant daffodil bulbs in the Frongoch and Llanfor cemeteries. 

         
 

Yn 2024 cafodd y Cyngor gyfle hefyd i gydweithio gyda swyddogion Parc Cenedlaethol Eryri drwy 

plannu coed yw ym mynwent Frongoch fel rhan o’i ‘Prosiect Coed Yw’. 

In 2024 the Council also had the opportunity to collaborate with Snowdonia National Park officials 

by planting yew trees in Frongoch cemetery as part of its 'Yew Tree Project'. 

 


